
ONNEKSI OLKOON!
OLET VALINNUT MARKKINOIDEN 
PARHAAN LÄMMITTIMEN!
Tässä sinulle tuotteen pikaohje, jolla pääset helposti alkuun ja jossa on tär-
keimmät laitteen käytön aloittamista koskevat asiat. Täydellisen ohjekirjan löy-
dät kätevästi verkosta rexnordic.com/fi/oppaat-ohjeet tai sovelluksestamme.

Asiakaspalvelu:  040 180 11 11  -  info@rexnordic.com  
Tekninen tuki:  0400 470 915  -  huolto@rexnordic.com

Lue ja sisäistä täydellinen ohjekirja aina ennen 
tuotteen käyttöä. Varmista myös että kaikki laitteen 
käyttäjät ovat lukeneet ja sisäistäneet ohjekirjan.  

Lataa mobiilisovellus ja aktivoi 3-vuoden takuu. 
Mikäli et ota mobiilisovellusta käyttöön voit  
rekisteröidä lämmittimesi myös osoitteessa:  
warranty.rexnordic.com/fi

Mikäli sinulle herää kysymyksiä tuotteistamme, 
olemme paikalla auttamassa sinua. Palvelemme sinua 
puhelimitse, sähköpostitse, verkkosivujemme chatissa 
sekä sosiaalisen median kanavien kautta.

Ystävällisin terveisin,
Team Rex Nordic

MOBIILISOVELLUKSEN
ASENTAMINEN

AIRREX- 
OHJEKIRJAT1. Käynnistä Google Play  

	 tai App Store.

2. Etsi ja lataa  
	 Airrex-sovellus.

3. Asenna sovellus.

AKTIVOI 
TAKUUSI

Täten HEPHZIBAH CO. LTD. vakuuttaa, että radiolaitetyyppi AH200i/AH300i/AH800i
on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko  
teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta:

https://rexnordic.com/wp-content/uploads/2024/05/Declaration-of-Conformity-AH-300i.pdf



Lämmitin tarvitsee happea, joten sitä ei voi sijoittaa  
tilaan jossa on puutteellinen ilmanvaihto. 
Rakennusmääräysten mukainen painovoimainen il-
manvaihto riittää hyvin (koko tilan ilmamäärä vaihtuu 
vähintään kerran kahdessa tunnissa).  

Mikäli lämmittimesi pakokaasut haisevat tai 
lämmitin pysähtyy virhetilaan on todennäköistä, 
että ilmanvaihto ei ole riittävä.

Lämmittimen läheisyydessä ei saa olla syttyviä 
materiaaleja takana tai sivuilla 15 cm etäisyydellä, 
edessä ja ylhäällä 1,5 m etäisyydellä.

Tankkaa polttoainetankkiin ainoastaan korkealaatuis-
ta dieseliä, biodieseliä tai kevyttä polttoöljyä.  
Biodieseliä käytettäessä tulee käyttää dieselin lisäai-
netta (diesel additive, tuotteen löydät jälleenmyyjiltä 
tai verkkokaupastamme). 

Suosittelemme dieselin lisäaineen käyttöä myös 
muita polttoaineita käytettäessä.

Lämmittimen käyttö  
on kielletty asuintiloissa. 

VARMISTA RIITTÄVÄ ILMANVAIHTO  
ENNEN TUOTTEEN KÄYTTÖÄ!

TÄRKEITÄ ASIOITA  
ENNEN KÄYTTÖÖNOTTOA

Tuloilma- 
aukko

Poistoilma-
aukko

Poistoilma- 
aukko

Tuloilma- 
aukko

ILMANVAIHTO

TÄRKEÄÄ

15 cm

1,5 m

1,5 m

15 cm
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HOW TO USE

OPERATION & STOP

� In order to operate, set the temperature higher than room temperature. 
� After power On, the default mode is temperature control mode.
� During the operation if you push power button, the heater stops and the off timer function is 
  cancelled.

  The model equipped solenoid valve (by-pass device) makes the remaining oil returned to the oil tank. 
  For 2sec. from the time of burner off, the solenoid valve operates, which makes remaining oil 
  returned to the oil tank, and by this device, the smell caused by unburned gas 
  is remarkably shrunk.

There are a preheater and a preheater temperature sensor to improve the ignition when operating the heater.
As a result, the operation time of the heater may vary depending on the ambient temperature at the power input.
(The display then turns on the flame indicator.)

1. 
    � Heater will turn ON with "beep" sound, and
      automatically operate.
    � If you wish to stop the unit, press "Power" button
      one more time.

2. SELECT THE DESIRED OPERATION TYPE USING
   "MODE" BUTTON.

    � You can set the desired temperature between "0~40 ".
    � Set the desired time limit between 10min ~ Continuous operation

Katso lisätiedot ohjekirjasta: rexnordic.fi/ohjekirjat tai sovelluksestamme.

Paina virtanäppäintä. Lämmitin käynnistyy poltto-
aineen esilämmityksen jälkeen tämä voi kestää jopa 
useita minuutteja. Ensimmäistä käynnistämistä voi 
joutua toistamaan muutamia kertoja, jotta polttoaine-
putkistosta poistuu ilma.

Aseta tavoitelämpötila nuolinäppäimillä.  
Lämpötilaa voidaan säätää välillä 0–40 ºC. 

LÄMMITTIMEN KÄYNNISTÄMINEN  
JA TERMOSTAATTIKÄYTTÖ

KÄYNNISTYS

HUOLTO
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    � You can set the desired temperature between "0~40 ".
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Vuosihuolto on pakollinen toimenpide lämmitti-
men takuun säilyttämiseksi. Takuuajan jälkeenkin 
lämmittimelle on suositeltavaa tehdä vuosihuolto. 
Se sisältää öljynsuodattimen, suuttimen ja tiivistei-
den vaihdon sekä lämmittimen yleisen puhdistuksen 
ja tarkistuksen. Vuosihuoltoon tarvittavat varaosat 
sisältyvät erikseen myytävään Airrex-lämmittimen 
huoltopakkaukseen. Varmista, että käytät lämmitti-
meen sopivaa huoltosarjaa.Saat ostettua huoltosar-
jan lähimmältä jälleenmyyjältäsi tai verkkokaupasta 
www.rexnordic.com

Vuosihuolto on saatavilla myös maksullisena 
kokonaispalveluna.

VUOSIHUOLTO ON PAKOLLINEN  
TOIMENPIDE LÄMMITTIMEN  
TAKUUN SÄILYTTÄMISEKSI. 

Aktivoi 
lämmittimen 
3-vuoden takuu!
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TURVALLISUUSOHJEET
Lue turvallisuusohjeet täydellisestä ohjekirjasta huolellisesti  
ja varmista Airrex-lämmitinten turvallinen käyttö. 
Ohjeita noudattamalla ehkäistään loukkaantumisen tai kuoleman vaara sekä lämmityslaitteen ja muiden esinei-
den tai tilojen vaurioituminen. Turvallisuusohjeissa on kaksi erilaista käsitettä: ”Varoitus” ja ”Huomioi”.

Huomautus! Täydelliset turvaohjeet löytyvät sähköisestä ohjekirjasta. 
Pidä nämä ohjeet laitteen lähellä kaikkien käyttäjien saatavilla.

Vaurioituneet virtajohdot tulee vaihdattaa 
välittömästi valmistajan tai maahantuojan  
valtuuttamassa huoltoliikkeessä tai muussa säh-
kökorjauksiin auktorisoidussa huoltoliikkeessä.

Jos pistoke likaantuu, puhdista se huolellisesti 
ennen kuin liität sen pistorasiaan. Likainen pisto-
ke voi aiheuttaa oikosulun, savua ja/tai tulipalon.

Irrota pistoke pistorasiasta ennen laitteen puh-
distamista ja huoltamista ja anna laitteen jäähtyä 
riittävästi. Näiden ohjeiden laiminlyöminen voi 
aiheuttaa palovammoja tai sähköiskun.

Aseta pistoke tiukasti pistorasiaan, jotta se ei 
aiheuta sähköiskua.

Jos lämmitintä ei käytetä pitkään aikaan, irrota 
virtajohto pistorasiasta.

Ukkosen aikana laitteen virta on katkaistava ja 
virtajohto irrotettava pistorasiasta.

Lämmitintä on säilytettävä kuivassa paikassa 
sisätiloissa. Älä säilytä sitä kuumissa tai erityisen 
kosteissa tiloissa. Kosteudesta johtuva mahdolli-
nen korroosio voi aiheuttaa toimintahäiriöitä.

Jos lämmitintä ei käytetä pitkään aikaan, lisää 
säiliöön dieselin lisäainetta, jotta polttoainejär-
jestelmiin ei synny tukoksia.

Laitteen virtajohdon saa kytkeä vain
maadoitettuun pistorasiaan.

Lämmittimen käyttö on kielletty asuintiloissa.

Älä pidennä virtajohtoa liittämällä siihen tai sen 
pistokkeisiin lisäjohtoja. Huonosti tehdyt liitännät 
voivat aiheuttaa oikosulun, sähköiskun tai tulipalon.

Älä päästä lämmitintä kastumaan tai käsittele virta-
johtoa märillä käsillä. Vesi voi aiheuttaa oikosulun, 
tulipalon tai hengenvaaran. Laitetta ei saa käyttää 
kylpyhuoneissa tai muissa vastaavissa tiloissa. 

Älä koskaan käytä lämmittimen lähellä tai jätä sen 
välittömään läheisyyteen mitään syttyviä nesteitä 
sisältäviä astioita tai aerosolipakkauksia niiden 
aiheuttaman syttymis- ja/tai räjähdysriskin takia.

Lämmitintä ei saa sammuttaa niin, että virransyöttö 
katkaistaan tai virtapistoke irrotetaan pistorasiasta. 
Virran katkaiseminen kesken lämmityksen voi 
aiheuttaa toimintahäiriöitä tai sähköiskun. Käytä 
aina laitteen virtanäppäintä tai kaukosäätimen ON/
OFF-näppäintä.

Älä aseta lämmittimen lähelle syttyviä materiaaleja, 
kuten verhoja, mattoja, paperia, vaatteita jne., sillä 
ne voivat aiheuttaa tulipalon vaaran.

Älä peitä lämmitintä vaatteilla, kankailla,muovipusseil-
la tai muilla esineillä. Ne voivat aiheuttaa tulipalon.

Älä aseta lämmitintä epävakaalle, kaltevalle tai heilu-
valle alustalle. Laitteen kallistaminen ja/tai kaatuminen 
voi aiheuttaa toimintahäiriöitä ja johtaa tulipaloon.

Lämmitin tarvitsee happea, joten sitä ei voi sijoittaa  
tilaan jossa on puutteellinen ilmanvaihto. 

Huomioi lämmittimen käytössä maakohtaiset/ 
paikalliset säädökset/määräykset.

TÄMÄ MERKINTÄ VAROITTAA VAKA-
VAN VAMMAUTUMISEN RISKISTÄ 

JA/TAI HENGENVAARASTA.

TÄMÄ MERKINTÄ VAROITTAA LIEVÄN 
VAMMAN TAI RAKENTEIDEN VAU- 

RIOITUMISEN MAHDOLLISUUDESTA.


